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PROKLAMASIE

[NO. 71 VAN 2001]

UITBREIDING VAN GRENSE VAN

GOEDGEKEURDE DORP: BLOEMFONTEIN

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 14(3) van
die Ordonnansie op Dorpe, 1969 (Ordonnansie No. 9 van
1969), verklaar ek hierby dat die grense van die dorp
Bloemfontein uitgebrei word om die volgende eiendom as
erfin te sluit:

Gedeelte 366 van die plaas Bloemfontein 654, Admini-
stratiewe Distrik Bioemfontein, 1,5367 hektaar groot, soos
aangetoon op kaart L.G. No. 727/2001,

Gegee onder my hand te Bloemfontein op hede die 11de
dag van Mei 2001.

S L TSENOLI
LID VAN DIE UITVOERENDE RAAD:
PLAASLIKE REGERING EN BEHUISING

PROCLAMATION
[NO. 71 OF 2001]

EXTENSION OF BOUNDARIES OF APPROVED
TOWNSHIP: BLOEMFONTEIN

By virtue of the powers vested in me by section 14(3) of
the Townships Ordinance, 1969 (Ordinance No. 9 of 1969),
I hereby declare that the boundaries of the town of Bloem-
fontein are extended to include as an erf, the following

property:

Portion 366 of the farm Bloemfontein 654, Administrative
District Bloemfontein, in extent 1,5367 hectares, as indi-
cated on plan S.G. No. 727/2001.

Given under my hand at Bloemfontein at this 11th day ov
May 2001.

S L TSENOLI
MEMBER OF THE EXECUTIVE COUNCIL:
LOCAL GOVERNMENT AND HOUSING

PROVINSIALE KENNISGEWING

[NO. 205 VAN 2001]

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967
(WET NO. 84 VAN 1967): BLOEMFONTEIN:
OPHEFFING VAN BEPERKINGS EN HERSONE-
RING: ERF NO. 9038 (UNIVERSITAS)

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 2 van die
Wet op Opheffing van Beperkings, 1967 (Wet No. 84 van
1967). wysig ek. SL Tsenoli, Lid van die Uitvoerende
Raad van die Provinsie verantwoordelik vir Plaaslike Re-
gering en Behuising, hierby -

(a) die titelvoorwaardes in Transportakte T3211/1999 ten
opsigte van Erf No. 9038, Bloemfontein (Universitas)
deur die opheffing van voorwaardes B.(a) and (b) op
bladsy 3 van genoemde Transportakte; en

(b) die Dorpsaanlegskema van Bloemfontein deur die her-
sonering van Erf No. 9038, Bloemfontein
(Universitas) vanaf “Enkelwcon 2" na
“Opvoedkundige Doeleindes—Kleuterskool”, onder-
worpe aan die registrasie van die volgende voor-
waarde teen die titelakte van genoemde erf:

“The number of children to be accommodated in the
nursery school must not exceed 80 children.”

PROVINCIAL NOTICE

[NO. 205 OF 2001]

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967 (ACT
NO. 84 OF 1967): BLOEMFONTEIN: REMOVAL OF
RESTRICTIONS AND REZONING: ERF NO. 9038,
(UNIVERSITAS) !

Under the powers vested in me by section 2 of the Removal
of Restrictions Act, 1967 (Act No. 84 of 1967), I, SL
Tsenoli, Member of the Executive Council of the Province
responsible for Local Government and Housing, hereby al-
ter -

(a) the conditions of title in Deed of Transfer T3211/1999
pertaining to Erf No. 9038, Bloemfontein (Universitas)
by the removal of conditions B.(a) and (b) on page 3 in
the said Deed of Transfer; and

(b) the Town-Planning Scheme of Bloemfontein by the re-
zoning of Erf No. 9038, Bloemfontein (Universitas)
from “Single Residential 2” to “Educational Pur-
poses—Nursery School”, subject to the registration of
the following condition against the title deed of the
said erf:

“The number of children to be accommodated in the
nursery school must not exceed 80 children.”
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PLAASLIKE REGERINGKENNISGEWING

MANTSOPA MUNISIPALITEIT

Kennis geskied hiermee ingevolge artikel 10G7(c) van die Tweede Wysigingswet (97 of 1996) van die Plaaslike Oorgangswet (209 van 1993
gelees met artikel 11(3) van die Plaaslike Regering: Munisipale Sisteme Wet 32 van 2000, dat die Mantsopa Munisipaliteit besluit het om die
volgende tariewe te wysig:

1. Vee Weiding Gelde (Hobhouse en Thaba Patchoa)

1-5 getal vee per eienaar = R1,00 per kop per maand (Totale hoeveelheid in besit)
6-9 getal vee per cienaar = R5,00 per kop per maand (Totale hoeveelheid in besit)
10 en meer getal vee per eienaar = R10,00 per kop per maand (Totale hoeveelheid in besit)

2 Perde (Hobhouse en Thaba Patchoa)

1-2 = R0,00 per kop per maand (Totale hoeveelheid in besit) 3-50 = R17,00 per kop per maand (Totale hoeveelheid in besit)

3 Buiteklub Saal (Hobhouse):

erosito: R100 Huur: R100 Kafeteria: R50

NOTA: Alle sleutels moet by die munisipale kantoor te Hobhouse gehou word.

4. Smous Area (Ladybrand):

Die tariewe soos vasgestel per Prokiamasie in die Provinsiale Koerant gedateer 3 September 1999, word hiermee herroep en vervang
deur die volgende:

Vervang klousule 1 van die voorwaardes met:

STRUKTUUR TARIEF HOEVEELHEID
Tipe A R 15.00 30

Tipe B R 25.00 10

Tipe C R 406.00 3

Tipe D R300.00 Kunsmark

laricwe is maandeliks betaalbaar.

H. Oop erwe: Vermindering van Dienstegelde

Muandelikse tariewe sal soos volg bepaal word. teruggedateer vanaf Julie 2001:

Hobhouse Excelsior Tweespruit Thaba Patchoa

Woater R4u Water R40 Water R40 Water R40

Rl R20 Riool R20 Riool R20 Riool R20

Vullisverwvdering RO Elektrisiteit R20 Elektrisiteit R20 Vullisverwydering RO
Vulhsverwvdering RO Vullisverwydering RO

Alle tariewe sluit BTW uit,
Dratumy van eerste publikasie: 21 DESEMBER 2001
Enige persoon wat beswaar wil aanteken kan dit skriftelik binne 14 dae vanaf publikasie van hierdie kennisgewing aan die Munisipale Bestuuj-

der by Posbus 64, Ladybrand. 9745. doen.  Besware kan ook ingehandig word by die Munisipale Kantore. Joubertstraat, Ladybrand.

Munisipale Kantore

Posbus 64 I D LIBA

LADYBRAND MUNISIPALE BESTUURDER
9743

M.n. 172002
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LOCAL GOVERNMENT NOTICE

MANTSOPA MUNICIPALITY
Notice is hereby given in terms of section 10G7(c) of the Second Amendment Act (97 of 1996) of the Local Government Transaction Act (209

of 1993) read with section 11(3) of the Local Government Municipal Systems Act 32 of 2000, that the Mantsopa Municipality resolved that
tariffs be determined as follows:

1. Cattle Grazing Fees (Hobhouse and Thaba Patchoa):

1-5 head of cattle per owner—R 1,00 per head per month (Total owned)
6-9 head of cattle per owner—R 5.00 per head per month (Total owned)
10 and more head of cattle per owner—R 10,00 per head per month (Total owned)

2. Horses (Hobhouse and Thaba Patchoa):

1-2 = R0.00 per head per month (Total owned) 3-50 = R17,00 per head per month (Total owned)
pe

Cafeterias R50 V

% Buiteklub Hall (Hobhouse):

l@osii: R100

NOTE: All keys to be kept at the municipal office Hobhouse.

Rental: R100

4, Hawkers Hive (Ladvbrand):

The tariffs as determined per proclamation in the Provincial Gazette dated 3 September 1999, are hereby repealed and replaced by the
following:

Replace clause 1 of the conditions with:

STRUCTURE TARIFF QUANTITY
Type A R 15.00 30

Type B R 25,00 10

Type C R 40.00 3

Type D R300.00 Craft centre

Tariffs will be pavable monthly.

5. Empty Sites: Reduction of Levies

Monthly tariffs will be determined as follow. backdated to July 2001:

Huobhouse Excelsior Tweespruit Thaba Patchoa

Water R40 Water R0 Water R40 Water R40

Sewerage R20 Sewerage R20 Sewerage R20 Sewerage R20

Refuse RO Electricity R20 Electricity R20 Refuse RO
Refuse RO Refuse RO

All tariffs will be VAT exclusive.
Date of first publication 21 DECEMBER 2001

Any person wishing to object against the tarifls must do so in writing within 14 days of publication of this notice to the Municipal Manager at
P () Box 64. Ladybrand. 9745, Objections may also be handed in at the municipal offices in Joubert Street. Ladybrand.

Municipal Offices

PO Box 64
LADYBRAND | D LIBA
9745 MUNICIPAL MANAGER

MUNL 172002
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MASEPALA WA MANTSOPA

Mona ho etswa tsebiso ho latela karolo ya 10G7(c) ya molao wa Tlatselletso wa bobedi wa molao wa Phetoho wa Mmuso wa Selehae (209 w.

1993) e balwa le karolo ya 11(3) ya Mmuso wa lehae: Molao wa Tsamaiso wa bo Masepala wa 32 wa 2000, hore Masepala wa Mantsopa o
qgetile hore ditefello di bewe tjena:

L Ditefello tsa ho fula ha dikgomo (Hobhouse le Thaba Patchoa)

1-5 hloho ya kgomo bakeng sa morui ka mong =R 1,00 hloho ka kgwedi (ho latela leruo)
6-9 hloho ya kgomo bakeng sa morui ka mong = R 5,00 hloho ka kgwedi (ho latela leruo)
10 le ho feta hloho ya kgomo bakeng sa morui ka mong = R10,00 hloho ka kgwedi (ho latela leruo)

2

Dipere (Hobhouse le Thaba Patchoa)

1-2 = R0,00 hloho ka nngwe ka kgwedi (Ho latela leruc) 3-50 = R17,00 hioho ka kgwedi (Ho latela leruo)

3 Buiteklub Hall (Hobhouse)
d}epositoz R100 Khiro: R100 Lebenkele: R50,00

ELA HLOKO: Dinotlolo di tla bolokwa dikantorong tsa Masepala tse Hobhouse.

4, Sebaka sa barekisi (Ladybrand)

Ditefello tse ileng tsa behwa mme tsa phatlatswa ka hara lesedinyana la mmuso wa profensi la la 3 Lwetse 1999, di hlakotswe mme
di nketswe sebaka ke:

Molawana wa | wa dipehelo o tla nkelwa sebaka ke.

POPEHO DITEFELLO BONGATA
Mofuta A R 15,00 30
Mofuta B R 25,00 10
Mofuta C R 40.00 3
Mofuta D R300.00 Craft centre
ﬂ Diterello di tla letellwa ka kgwedi.
5. Ditsha tse senang letho: Phokotso va ditefello

Ditefello tsa kgwedi le kgwedi di tla behwa tjena. ho tloha morao ka kgwedi ya Phupu 2001:

Hobhouse ' Excelsior Tweespruit Thaba Patchoa

Metsi R40 Metsi R40 Metsi R40 Metsi R40

Dikgwerekgwere  R20 Dikgwerekgwere  R20 Dikgwerekgwere R20 Dikgwerekgwere R20

Matlakala RO Motlakase R20 Motlakase R20 Matlakala RO
Matlakala RO Matlakala RO

Ditefello tsohle ha di yva kenveletsa lekgetho la boleng la thekiso.

[ etsatsi la pele la phatlalatso la tsebiso ena: 21 DECEMBER 2001
Motho mang kapa mang va nung le tletlebo kgahlano le ditefello tsena a ka etsa jwalo ka ho ngolla Mookamedi wa Masepala. P.O. Box 64.
Lads hrand 9745, matsatsing a leshome le metso ¢ mene ho tloha ka letsatsi la phatlatso ena.  Ditletlebo di ka boela tsa iswa dikantorong tg

Masepala Joubert Street. Ladybrand.

Dikantorong tsa Masapala

IO Box 64

LADYBRAND 1D LIBA

G743 MOOKAMEDI WA MASAPALA
M.N 12002
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AANSOEKE OM OPENBARE PADVERVOERPERMITTE

Besonderhede ten opsigte van aansoeke om openbare padvervoerpermitte (soos ingedien by die onderskeie plaaslike padver-
voerrade) met aanduiding van, eerstens, die verwysingsnommer, en dan -
(a) die naam van die aansoeker;
(b) die plek waar die aansoeker by besigheid dryf of wil dryf, asook sy posadres;
(c) die aard van die aansoek, dit wil sé of dit ‘n aansoek om-
(Cl)  die toestaan van sodanige permit;
(C2)  die toestaan van bykomende magtiging,
(C3)  die wysiging van ‘n roete,
(C4)  die wysiging van ‘n tydtafel,
(C5) die wysiging van tariewe,
(C6)  die hernuwing van sodanige permit,
(C7)  die oordrag van sodanige permit,
(C8)  die verandering van die naam van die betrokke onderneming
(C9)  die vervanging van ‘n voertuig,
(C10) die wysiging van voertuigbesonderhede, of
(CI1)  ‘nbykomende voertuig met bestaande magtiging is; - asook, in die geval van ‘n aansoek in C6 of

C7 bedoel
(C12) die nommer van die betrokke permit; U

(d) die getal en tipe voertuig, met inbegrip van die dravermoé of die bruto voertuigmassa van die voertuie wat by die aansoek
betrokke is;

(e) die aard van die padvervoer of voorgenome padvervoer, dit wil sé of dit persone of goedere, of albei behels;

(f) die klas of klasse van goedere wat vervoer word of vervoer staan te word; en

(g) die punte waartussen of die roete of roetes waaroor of die gebied of gebiede waarbinne die padvervoer onderneem word of
die voorgenoemde padvervoer onderneem staan te word:

waar enige van (a) of (g) van toepassing is. word ingevolge artikel 14(1) van die Wet op Padvervoer, 1977 (Wet 74 van
1977). hieronder gepubliseer.

Ingevolge regulasasie 4 van die padvervoerregulasies. 1977, moet skriftelike vertoé ter ondersteuning of bestryding van hierdie
aansoeke. binne 21 (een-en-twintig) cae vanaf die datum van hierdie publikasie, in viervoud of per hand ingedien word by, of
per geregistreerde pos gestuur word aan die aansoeker by sy gepubliseerde adres (kyk (b)).

Adres waarheen verto€ gerig moet word: Die Sekretaris. Plaaslike Padvervoerraad. Privaatsak X20579, Bloemfontein. 9300

Volle besonderhede ten opsigte van elke aansoek 1¢ ter insae by die Plaaslike Padvervoerraad se kantoor.

o v

APPLICATIONS FOR PUBLIC ROAD CARRIER PERMITS

Particulars in respect of applications for public road carrier permits (as submitted to the respective local road transponanon
board) indicating. firstly. the reference number and then -

(a) the name of the applicant:
(b) the place where the applicant conducts his business or wishes to conduct his business, as well as his postal address:
(c) the nature of the application. that is whether it is an applicant for -

(Cly  the grant of such permit.

(C2)  the grant of additional authorisation.

(C3)  the amendment. of a route.

(C4)y  the amendment. of a timetable.

(C3)  the amendment of tariffs.

(C6)  the renewal of such permit,

(C7)  the transfer of such permit.

(C8)  the change of the name of the undertaking concerned:

(C9)  the replacement of a vehicle.

(C10)  the amendment of vehicle particulars. or

(C11)  an additional vehicle with existing authorisation:-as well as, in the case of an application comemplated in Cé6
of C7. -

(C12)  the number of the permit concerned:
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(d) the number and type of vehicles, including the carrying capacity or gross vehicle, mass of the vehicles involved in the
application;

(e) the nature of the road transportation or proposed road transportation,

) the class or classes of goods that are conveyed or are to be conveyed; and

(2 the points between or the route or routes along or the area or areas within which the road transportation is conducted;

or the proposed road transportation is to be conducted;

where any of (a) to (g) are applicable, are publicable, are published below in terms of section 14(1) of the road
Transportation Act, 1977 (Act 74 of 1977).

must within 21 (twenty-one) days from the date of this publication, be lodged by hand with, or dispatched by registered post
the local road transportation board concerned in quadruplicate, and lodged by hand with, or dispatched by registered post to, t
applicant at his advertised address (see (b)) in single copy.

In terms of regulation 4 of the Road Transportation Regulations, 1977, written representations supporting these applicatioE]s

Address to which representations must be directed: The Secretary, Local Road Transportation Board, Private Bag X20579,
Bioemfontein, 9300

ﬁ ull particulars in respect of each application are open to inspection at the Local Transportation Board’s office.

OP.1551628. (2) PHUMO SD ID NO 5505315419088. (3) DISTRIK: BOTSHABELO. POSADRES: 1047 SECTION F, B
SHABELO, 9781 P/A BOTSHABELO TAXI ASSOCIATION P.O. BOX 5919, BOTSHABELO, 9781. (4) BE LEGAL CA
PAIGN. (5) 1 X 15 PASSASIERS. (6) DIE VERVOER VAN TAXI PASSASIERS. (7) MAGTIGING:

(A) ON TRIPS FROM BLUE TAXI RANK, REAHOLA COMPLEX, CBD, BOTSHABELO TO INDUSTRIAL AREA, B
SHABELO VIA BLOCKS T; S; U; W, BOTSHABELO AND RETURN. (VEHICLE TO BE STATIONED AT BLUE TAKI
RANK, REAHOLA COMPLEX, CBD, BOTSHABELO AND MUST BE OPERATED FROM THERE).

| 0]

OP.1551752. (2) MONOKOANE TD ID NO 6911045444082, (3) DISTRIK: BOTSHABELO. POSADRES: 176 BLOCK
BOTSHABELO, 9781 P/A BOTSHABELO TAXI TRANSPORT SERV.(PTY)LTD. P.O. BOX 5916, BOTSHABELO, 9741
(4) BE LEGAL CAMPAIGN. (5) 1 X 15 PASSASIERS. (6) DIE VERVOER VAN TAXI PASSASIERS. (7) MAGTIGING:
(A) ON TRIPS FROM BLUE TAXI RANK, REAHOLA COMPLEX, CBD, BOTSHABELO TO MAJWEMASOEL,
BRANDFORT VIA TAXI RANK. VAN RIEBEECK STREET, THABA NCHU; SANTA HOSPITAL, VERKEERDEVLEL
THE FOLLOWING FARMS SITUATED ON ROAD S$317: TIGER RIVER; MERINO; STEYNSPRUIT, VERKEERDEVLEI,
SITUATED WITHIN THE MAGISTERIAL DISTRICT OF BRANDFORT; THE FOLLOWING FARMS SITUATED
ROAD R709: ERFDEEL: COVERDALE: FAIRFIELD, VERKEERDEVLEI, SITUATED WITHIN THE MAGISTERI
DISTRICT OF BRANDFORT; THE FOLLOWING FARMS SITUATED ON ROAD S106: KROMDRAAI; SKAAPVL
PAPKUIL: SPESBONA: TOP- FONTEIN: VAALKOP: UITHOEK; VIERKANT; SPITSKOP, VERKEERDEVLEI SIT|
TED WITHIN THE MAGISTERIAL DISTRICT OF BRANDFORT: TAXI RANK, CNR VOORTREKKER STREET AN
"y ATER STREET. BRANDFORT AND RETURN. (VEHICLE TO BE STATIONED AT BLUE TAXI RANK, REAHO
COMPLEX. CBD. BOTSHABELO AND MUST BE OPERATED FROM THERE).

1551847. (2) JACOBS KV ID NO 6110055206081. (3) DISTRIK: BLOEMFONTEIN. POSADRES: BEETHOVENLAAN
HEIDEDAL. BLOEMFONTEIN, 9306 P/A M.T.R.O. POSBUS 8847, BLOEMFONTEIN, 9300. (4) BE LEGAL CAMPAI
(5) 1 X 15 PASSASIERS. (6) DIE VERVOER VAN TAXI PASSASIERS. (7) MAGTIGING:

TAXI PASSENGERS:

(A) ON TRIPS FROM RUSSEL SQUARE TAXI RANK. CNR. HARVEY ROAD AND HANGER STREET, BLOEMF
TEIN TO FREEDOM SQUARE. BLOEMFONTEIN VIA BLOEMSIDE PHASE II, BLOEMFONTEIN AND RETU
(VEHICLE TO BE STATIONED AT RUSSEL SQUARE TAXI RANK, CNR. HARVEY ROAD AND HANGER STREH
BLOEMFONTEIN AND MUST BE OPERATED FROM THERE).

OP.1551892. (2) MOHAEKA RA ID NO 3003045221083. (3) DISTRIK: VIRGINIA. POSADRES: 1376 MELODING, V
GINIA, 9430 P/A MELODING BLACK TAXI ASSOCIATION P.O. BOX 1166, VIRGINIA, 9430. (4) BE LEGAL CA M-
PAIGN. (5) | X 15 PASSASIERS. (6) DIE VERVOER VAN TAXI PASSASIERS. (7) MAGTIGING:

(A) ON TRIPS FROM BLUE TAXI RANK. CNR BULLION STREET AND GOLDEN ACRE STREET VIRGINIA
MELODING, VIRGINIA VIA INDUSTRIAL AREA, VIRGINIA; MERRIESPRUIT GOLDMINE SHAFT NR 3, VIRGI
WAY. VIRGINIA: VIRGINIA RAILWAY STATION SITUATED ON ROAD R73, VIRGINIA AND RETURN.
(VEHICLE TO BE STATIONED AT BLUE TAXI RANK, CNR BULLION STREET AND GOLDEN ACRE STREET, V
GINIA AND MUST BE OPERATED FROM THERE).

OP.1551894. (2) KHATLAKE MP ID NO 5104225464085. (3) DISTRIK: VIRGINIA. POSADRES: 845 MELODING, ViR-
GINIA. 9430 P/A MELODING BLACK TAXI ASSOCIATION P.O. BOX 1166, VIRGINIA, 9430. (4) BE LEGAL CAM-
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PAIGN. (5) 1 X 12 PASSASIERS. (6) DIE VERVOER VAN TAXI PASSASIERS. (7) MAGTIGING:

(A) ON TRIPS FROM BLUE TAXI RANK, CNR BULLION STREET AND GOLDEN ACRE STREET, VIRGINIA TO EXT.
5 TAXI RANK, QOLORA STREET, SAAIPLAAS, VIRGINIA VIA HARMONY GOLDMINE NR 3 SHAFT; HARMONY
COLLEGE; HARMONY HOSPITAL; HARMONY GOLDMINE NR 2 SHAFT, HARMONY WAY, VIRGINIA AND RE-
TURN

(B) ON TRIPS FROM BLUE TAXI RANK, CNR BULLION STREET AND GOLDEN ACRE STREET, VIRGINIA TO HAR-
MONY GOLDMINE NR 4 SHAFT, HARMONY WAY, VIRGINIA AND RETURN. (VEHICLE TO BE STATIONED AT
BLUE TAXI RANK, CNR BULLION STREET AND GOLDEN ACRE STREET, VIRGINIA AND MUST BE OPERATED
FROM THERE).

OP.1551966. (2) MAFOKOSI MG ID NO 5007275810083. (3) DISTRICT: KROONSTAD. POSTAL ADDRESS: 6181 CON-
STANTIA, P.O. LENGAU, KROONSTAD, 9503 C/O MAOKENG TAXI ASSOCIATION P.O. BOX 2190, KROONSTAD,
9500. (4) BE LEGAL CAMPAIGN. (5) 1 X 15 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF TAX] PASSENGERS. (7) AU-
THORITY:

(A) ON TRIPS FROM TAXI RANK, STATION STREET, KROONSTAD TO KOEKOE VILLAGE, KROONSTAD VIA
MARABASTAD; SEEISOVILLE; PHOMOLONG; RELEBOHILE; CONSTANTIA, KROONSTAD AND RETURN.

(B) ON TRIPS FROM TAXI RANK, STATION STREET, KROONSTAD TO GELUKWAARTS, KROONSTAD VIA
MARABASTAD: SEEISOVILLE; PHOMOLONG; RELEBOHILE; CONSTANTIA, KROONSTAD AND RETURN.

(C) ON TRIPS FROM TAXI RANK, STATION STREET, KROONSTAD TO BRENTPARK, KROONSTAD VIA INDUS-
TRIAL AREA, KROONSTAD AND RETURN.

(D) ON TRIPS FROM MAOKENG, KROONSTAD TO UITSIG, KROONSTAD VIA WESPARK; KROONHEUWE“
NOORDHOEK; MOREWAG; ELANDIA, KROONSTAD AND RETURN.

(E) ON TRIPS FROM MAOKENG, KROONSTAD TO SUIDRAND, KROONSTAD VIA WILGENHOF, KROONSTAD
AND RETURN.

(F) ON TRIPS FROM MAOKENG, KROONSTAD TO INDUSTRIAL AREA, KROONSTAD AND RETURN.

OP.1552554. (2) MOLOI DM ID NO 5209035714080. (3) DISTRICT: CORNELIA. POSTAL ADDRESS: P.O. BOX 78,
NTSWANATSATSI, CORNELIA, 9580 C/O QALANTSWA LOCAL & LONG DIST. TAXI ASS. POSBUS 8050, VILLIERS,
9840. (4) BE LEGAL CAMPAIGN. (5) I X 14 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF TAXI PASSENGERS. (7) AU-
THORITY:

(A) ON TRIPS FROM TAXI RANK, RADEBE STREET, NTSWANATSATSI, CORNELIA TO TAXI RANK, VAN
NIEKERK STREET, VREDE AND RETURN. (VEHICLE TO BE STATIONED AT TAXI RANK, RADEBE STREET,
NTSWANATSATSI, CORNELIA AND MUST BE OPERATED FROM THERE).

OP.1552631. (2) TUBANE RM ID NO 3907075613086. (3) DISTRICT: THABA NCHU. POSTAL ADDRESS: P.O. BOX
308. THABA NCHU, 9780 C/O THABA NCHU LONG DISTANCE TAXI ASS. P.O. BOX 1365, GARAPULANA, THABA
NCHU. 9785. (4) BE LEGAL CAMPAIGN. (5) 1 X 4 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF TAXI PASSENGERS.
(7) AUTHORITY:

(A) ON TRIPS FROM MAIN TAXI RANK. VAN RIEBEECK STREET. THABA NCHU TO BULTFONTEIN 2:3:4:5; 1,
THABA NCHU VIA MOROKA HOSPITAL AND MOROKA HIGH SCHOOL SITUATED IN STATION STREET AN
SELOSESHA | AND 2. THABA NCHU AND RETURN. (VEHICLE TO BE STATIONED AT MAIN TAXI RANK, VA
RIEBEECK STREET. THABA NCHU AND MUST BE OPERATED FROM THERE).

OP.1552665. (2) MAKHETHA PR ID NO 4005070161083. (3) DISTRICT: BLOEMFONTEIN. POSTAL ADDRESS: 7111
SEBOKO STREET, ROCKLANDS. BLOEMFONTEIN, 9323 C/O EXPRESS TAXI ASSOCIATION P.O. BOX 9568,
BLOEMFONTEIN. 9300. (4) BE LEGAL CAMPAIGN. (5) | X 9 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF TAXI PAS-
SENGERS. (7) AUTHORITY:

ON TRIPS FROM RUSSEL SQUARE TAXI RANK. CNR HANGER STREET AND HARVEY ROAD, BLOEMFONTEIN
TO PHELINDABA, BLOEMFONTEIN VIA BATHO: BOCHABELA; PHAHAMENG, ROCKLANDS, BLOEMFONTEIN
AND RETURN. (VEHICLE TO BE STATIONED AT RUSSEL SQUARE TAXI RANK, CNR HANGER STREET AND
HARVEY ROAD. BLOEMFONTEIN AND MUST BE OPERATED FROM THERE).

OP.1554239. (2) DISELA MM ID NO 7103205709087. POSADRES: 33699 TURFLAAGTE, BLOEMFONTEIN, 9323, 4)
OORDRAG VAN PERMIT , PERMIT NO. 555813/0 VAN TITISI TJ (4 X PASSASIERS, DISTRIK: BLOEMFONTEIN). (7)
MAGTIGING SOOS IN LAASGENOEMDE PERMIT(TE).

OP.1554268. (2) MOKHOSI MJ ID NO 5704265532087. POSADRES: P.O. BOX 1534, WELKOM, 9460. (4) OORDRAG
VAN PERMIT , PERMIT NO. 209532/1 VAN RAMONTSENG NI (14 X PASSASIERS, DISTRIK: WELKOM), (7N
MAGTIGING SOOS IN LAASGENOEMDE PERMIT(TE).

OP.1554269. (2) RALETING P ID NO 4004045611082. POSADRES: P.O. BOX 40360, THABONG, WELKOM, 9463 (4)
VERVANGING VAN VOERTUIG, PERMIT NO. 210533/0 VAN RALETING P (14 X PASSASIERS, DISTRIK: WELKOM).
Permit No. 210533/0 PERSONS WHO HAVE ORGANISED THEMSELVES INTO A PARTY AND THEIR PERSONAL EF-
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FECTS ON FRIDAYS FROM 12H00, SATURDAYS, SUNDAYS AND PUBLIC HOLIDAYS. FROM THABONG TOWN+
SHIP, WELKOM TO PLACES SITUATED WITHIN AN AREA WITH A RADIUS OF 80 (EIGHTY) KM FROM WELKO
GPO AND BACK. SUBJECT TO THE EXPLICIT CONDITION THAT THE CONVEYANCE OF SUCH A GROUP OF PER-
SONS MAY ONLY BE UNDERTAKEN IF THE SAME GROUP UNDERTAKES THE FORWARD AND RETURN JOUR-
NEY AS A UNIT WITH THE SOLE MUTUAL PURPOSE TO ATTEND A SPORT GATHERING EITHER AS PARTI(
PANTS OR AS SPECTATORS. THIS AUTHORITY IS FURTHER SUBJECT TO THE CONDITION THAT THE RETUR
JOURNEY MUST BE COMMENCED WITHIN 24 HOURS AFTER COMPLETION OF THE FORWARD JOURNEY.

£y

OP.1554281. (2) MOFOBATHA SE ID NO 5003070406086. (3) DISTRIK: BLOEMFONTEIN. POSADRES: 18758 MERIT-
ING, PHELINDABA, BLOEMFONTEIN, 9323 P/A M.T.R.O. POSBUS 8847, BLOEMFONTEIN, 9300. (4) NUWE AAN-
SOEK. (5) 1 X 14 PASSASIERS. (6) DIE VERVOER VAN TAXI PASSASIERS. (7) MAGTIGING:
(A) ON TRIPS FROM RUSSEL SQUARE TAXI RANK, CNR. HARVEY ROAD AND HANGER STREET, BLOEMFON
TEIN TO TURFLAAGTE, BLOEMFONTEIN VIA PHASES 4; 5; 6; 3, BLOEMFONTEIN AND RETURN. (VEHICLE T
BE STATIONED AT RUSSEL SQUARE TAXI RANK, CNR. HARVEY ROAD AND HANGER STREET, BLOEMFON
TEIN AND MUST BE OPERATED FROM THERE).

LW ]

OP.1554287. (2) RAKAKU MW ID NO 6401015713088. (3) DISTRIK: BLOEMFONTEIN. POSADRES: P.O. Boxssltl
FAUNASIG, BLOEMFONTEIN, 9301 P/A JACARANDA TAXI ASSOCIATION ROOM 103 N.G. SENDING BLDG.,
BASTION STREET, BLOEMFONTEIN, 9300. (4) NUWE AANSOEK. (5) 1 X 15 PASSASIERS. (6) DIE VERVOER VAN

AX1 PASSASIERS. (7) MAGTIGING:

PWA) ON TRIPS FROM JACARANDA TAXI RANK, DR. BELCHER ROAD, BLOEMFONTEIN TO  UNIVERSITAS,

- BLOEMFONTEIN AND RETURN.
(B) ON TRIPS FROM JACARANDA TAXI RANK, DR. BELCHER ROAD, BLOEMFONTEIN TO WILGEHOF, BLOEM
FONTEIN AND RETURN.
(C) ON TRIPS FROM JACARANDA TAXI RANK, DR. BELCHER ROAD, BLOEMFONTEIN TO BAYSWATEHR,
BLOEMFONTEIN VIA NOORDHOEK, BLOEMFONTEIN AND RETURN.
(D) ON TRIPS FROM JACARANDA TAXI RANK, DR. BELCHER ROAD, BLOEMFONTEIN TO DAN PIENAAR,
BLOEMFONTEIN AND RETURN.
(VEHICLE TO BE STATIONED AT JACARANDA TAXI RANK, DR. BELCHER ROAD, BLOEMFONTEIN AND MUSF
BE OPERATED FROM THERE).

OP.1554297. (2) MATASANA DL ID WO 4206060369088. POSADRES: P.O. BOX 16204, WITSIESHOEK, 9870. (4
OORDRAG VAN PERMIT , PERMIT NO. 550321/0 VAN MKHWANAZI AJ (14 X PASSASIERS, DISTRIK: WITS
ESHOEK). (7) MAGTIGING SOOS IN LAASGENOEMDE PERMIT(TE).

e

1

OP.1554315. (2) MOROLONG S ID NO 5501065603088. POSADRES: 17 OLIVIER, REITZ PARK, WELKOM 9463, 0004.
(4) OORDRAG VAN PERMIT , PERMIT NO. 204558/3 VAN MOLOI AA (4 X PASSASIERS, DISTRIK: WELKOM). (P
MAGTIGING SOOS IN LAASGENOEMDE PERMIT(TE).

g




PROVINSIALE KOERANT
(Verskyn elke Vrydag)

Alle korrespondensie, advertensies, ens. moet aan die
Beampte Belas met die Provinsiale Koerant, Posbus 517,
Bloemfontein, geadresseer word. Gratis eksemplare van
die Provinsiale Koerant of uitknipsels van advertensies
word NIE verskaf nie. Indien eksemplare van die Provin-
siale Koerant verlang word, moet R4,70 vir elke eksem-
plaar gestuur word.

Intekengeld (vooruitbetaalbaar)

Die intekengeld vir die Provinsiale Koerant (insluitend alle
Buitengewone Provinsiale Koerante) is soos volg:

Halfjaarliks (posvry) R122,50
Jaarliks (posvry) R 245,00
Prys per los eksemplaar (posvry)u.ees. R 4,70

Seéls word nie aanvaar nie.
Sluitingstyd vir die Aanname van Kopie

Alle advertensies moet die Beampte Belas met die Provin-
siale Koerant bereik nie later nie as 12:00 sewe werksdae
voordat die Koerant uitgegee word. Advertensies wat na
daardie tyd ontvang word, word oorgehou vir publikasie in
die uitgawe van die volgende week, of as die udverteerder
dit verlang. sal dit in die Koerant wat op die pers is as 'n
“Laat Advertensie” geplaas word. In sulke gevalle moet
die advertensie aan die Beampte oorhandig word nie later
nie as 10:30 op die Donderdag van die week voordat die
Koerant gepubliseer word en dubbeltarief sal vir dié ad-
vertensie gevra word.

'n “Laat Advertensie™ sal nie sonder definitiewe in-
struksies van die Adverteerder as sodanige geplaas word
nie,

Advertensietariewe

Kennisgewings wat volgens Wet in die Provinsiale Koe-
rant geplaas moet word: R2.00 per sentimeter of deel daar-
van. enkelkolom.

Advertensiegelde is vooruitbetaalbaar aan die Beampte
belas met die Provinsiale Koerant, Posbus 517,
Bloemfontein 9300.

Gedruk en uitgegee deur die Viystaatse Provinsiale Administrasie

PROVINCIAL GAZETTE
(Published every Friday)

All correspondence, advertisements, etc, must be addressed
to the Officer in charge of the Provincial Gazette, P.O. Box
517, Bloemfontein. Free Voucher copies of the Provincial
Gazette or cuttings of advertisements are NOT supplied. If
copies of the Provincial Gazette are required, R4,70 must
be sent for each copy.

Subscription Rates (payable in advance)

The subscription fee for the Provincial Gazette (including
all Extraordinary Provincial Gazeties) are as follows:

Half-yearly (post free) ....cceniiessenninee R 122,50
Yearly (post free) R
Price per single copy (post free) ....... R 4,70

Stamps are not accepted
Closing time for acceptance of copy

All advertisements must reach the Officer in Charge of the
Provincial Gazette not later than 12:00, seven workings
days prior to the publication of the Gazette. Advertise-
ments received after that time will be held over for publica-
tion in the issue of the following week, or if desired by the
advertiser, will be inserted in the current issue as a “Late
Advertisement”, In such case the advertisement must be
delivered to the Officer in Charge not later than 10:30 on
the Thursday of the week preceding the publication of the
Gazette and double rate will be charged for that advertise-
ment.

A “Late Advertisement™ will not be inserted as such with-

out definite instructions from the advertiser. ' )

Advertisement Rates

Notices required by Law to be inserted in the Provincial
Gazette: R2.00 per centimeter or portion thereof, single
column,

Advertisement fees are payable in advance to the
Officer in charge of the Provincial Gazette, P.O. Box
517, Bloemfontein, 9300.

Printed and published by the Free State Provincial Administration

245,00
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